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IL SISTEMA PER LA POSA DI PAVIMENTAZIONI SOPRAELEVATE, MAXI IN TUTTO
THE SYSTEM FOR THE INSTALLATION OF RAISED FLOORS, MAXI IN EVERYTHING 

TESTA AUTOLIVELLANTE O FISSA
SELF-LEVELLING OR FIXED HEAD

PP level DUO MAXI è una gamma di supporti regolabili per pavimenti sopraelevati da 
esterno progettata e prodotta da Profilpas. MAXI flessibilità: grazie al comodo anello 
Fixed Head Ring, si può trasformare la testa autolivellante, capace di compensare 
pendenze di superficie fino al 5%, in testa fissa, direttamente in fase di posa. MAXI 
tenuta: il supporto garantisce un’eccellente resistenza ai grandi carichi ed agli agenti 
atmosferici. MAXI versatilità: numerosi accessori a disposizione per qualsiasi 
esigenza di posa, dalle prolunghe ai travetti in alluminio, passando per i tappetini in 
gomma e le clip in acciaio. Con PP level DUO MAXI la posa del pavimento sopraelevato 
risulterà agevole, veloce e a regola d’arte.

PP level DUO MAXI is a range of adjustable supports for outdoor raised floors 
designed and produced by Profilpas. MAXI flexibility: thanks to the practical Fixed 
Head Ring, you can transform the self-levelling head, able to compensate for surface 
slopes up to 5%, into fixed head, directly during the installation. MAXI strength: the 
support guarantees excellent resistance to heavy loads and weather elements. MAXI 
versatility: numerous accessories are available for any installation requirement, 
from extensions to aluminium joists, rubber mats and steel clips. With PP level DUO 
MAXI the installation of the raised floor will be easy, fast and perfect.

In funzione della conformazione del sottofondo e 
delle esigenze che si dovessero presentare durante 
la posa, con PP level DUO MAXI è possibile scegliere 
tra testa autolivellante, che consente di compensare 
pendenze fino al 5%, o testa fissa, direttamente in fase 
di posa. Per ottenere un supporto a testa fissa basterà 
solamente inserire il pratico anello Fixed Head Ring, 
già integrato nella base e pronto all’uso, tra la testa e 
la vite.

According to the conformation of the subfloor and the 
needs that may arise during the installation, with PP 
level DUO MAXI you can choose between self-levelling 
head, which allows you to compensate for slopes up to 
5%, or fixed head, directly during the installation. To 
obtain a fixed head support, simply insert the practical 
Fixed Head Ring, already integrated into the base and 
ready to use, between the head and the screw.

SUPPORTO CON TESTA FISSA
FIXED HEAD SUPPORT

SUPPORTO CON TESTA AUTOLIVELLANTE
SELF-LEVELLING HEAD SUPPORT

senza FIXED HEAD RING
without FIXED HEAD RING

con FIXED HEAD RING
with FIXED HEAD RING

FIXED HEAD RING

max.5% max.5%

max.5%
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I pavimenti sopraelevati sono la soluzione ideale per gli interventi di recupero edilizio e per i nuovi edifici. I loro 
vantaggi sono molteplici: sono semplici e veloci da posare e altrettanto rapidi da rimuovere per l’eventuale 
manutenzione di cavi e tubature o per ispezionare lo strato impermeabilizzante. Inoltre, assorbono le dilatazioni ed i 
movimenti strutturali, evitando crepe e rotture, e favoriscono il ricircolo dell’aria nello spazio tra la pavimentazione 
e l’impermeabilizzazione.

Raised floors are the ideal solution for building renovations and new buildings. Their advantages are many: they 
are simple and quick to install and just as quick to remove for any maintenance of cables and pipes or to inspect 
the waterproofing layer. Moreover, they absorb expansions and structural movements, thus preventig cracks and 
breaks, and facilitate air recirculation between the floor and the waterproofing layer. 

CARATTERISTICHE E VANTAGGI
CHARACTERISTICS AND ADVANTAGES

LA GAMMA
THE RANGE

VERSATILITÀ DELLA GAMMA 
La gamma, composta da quattro basi, tre teste e una prolunga, risolve qualsiasi altezza in tutte le tipologie 
di posa, dalla ceramica appoggiata direttamente su supporto o su travetto fino a pavimentazioni tipo decking. 

VERSATILITY OF THE RANGE
The range, composed of four bases, three heads and one extension, solves all heights in all types of installation, 
from ceramic tiles laid directly on supports or on joists to decking-type flooring. 

VELOCITÀ E FACILITÀ DI POSA 
Il supporto è semplice e veloce da assemblare. Allo stesso modo, la posa del pavimento sopraelevato risulta rapida 
ed agevole, grazie anche alla regolazione dell’altezza dall’alto.

SPEED AND EASE OF INSTALLATION
The support is simple and quick to assemble. Likewise, the installation of the raised floor is fast and easy, 
thanks to the height adjustment from above. 

SMALTIMENTO DELL’ACQUA 
Un sistema di fori drenanti in corrispondenza dell’innesto della testa e alla base del supporto impedisce il 
ristagno dell’acqua piovana, garantendone un efficace smaltimento. 

WATER DISPOSAL
A system of drainage holes at the head connection and at the support base prevents the stagnation of rainwater, 
ensuring its effective disposal. 

REGOLAZIONE FACILE E MILLIMETRICA 
È possibile regolare al millimetro l’altezza dei supporti, anche a pavimento già posato, utilizzando l’apposita 
chiave di regolazione fornita, così da ottenere pavimentazioni perfettamente livellate senza spreco di tempo.

EASY AND MILLIMETRIC ADJUSTMENT
The support height can be adjusted to the millimetre, even when the floor has already been laid, using the provided 
adjustment key, so that to obtain perfectly level floors without wasting time.

MASSIMA DURABILITÀ 
I supporti PP level DUO MAXI hanno un’elevata resistenza meccanica alla compressione e sono resistenti alle 
condizioni climatiche più estreme (raggi UV, agenti atmosferici, temperature da -40°C a +75°C).

MAXIMUM DURABILITY
PP level DUO MAXI supports have a high mechanical resistance to compression and are resistant to the most 
extreme climatic conditions (UV, weathering elements, temperatures from -40°C to +75°C). 

TOTALMENTE RICICLABILI 
Tutti gli elementi che compongono PP level DUO MAXI sono realizzati con materiale plastico riciclabile.

TOTALLY RECYCLABLE
All elements that make up PP level DUO MAXI are made of recyclable plastic.

Chiave di regolazione
Adjustment key

Testa autolivellante Ø130mm
con gomma antirumore integrata
Self-levelling head Ø130mm with 
integrated noise-proof rubber

Fixed Head Ring: blocco per 
testa fissa
Fixed Head Ring: lock for fixed 
head

Alloggiamento di 
Fixed Head Ring
Housing of Fixed 
Head Ring

Vite Ø100 mm
Screw Ø100 mm

Prolunga opzionale
Optional extension

Base liscia di 330 cm²
Smooth base of 330 cm²

Anello Fixed Head Ring integrato
Fixed Head Ring integrated

S/28/39B
h. 28-39 mm

L/56/91B
h. 56-91 mm

M/38/57B
h. 38-57 mm

XL/87/150B
h. 87-150 mm

P1/80TE
Prolunga h. 80 mm

Extension h. 80 mm

PP LEVEL DUO MAXI + PROLUNGHE P1/80TE
PP LEVEL DUO MAXI + P1/80TE EXTENSION

P1/80TE +1 +2 +3 +4 +5

L/56/91B 136 / 195 - - - -

XL/87/150B 167 / 254 247 / 358 327/462 407 / 566 487 / 671

P1/80TE +6 +7 +8 +9 +10

L/56/91B - - - - -

XL/87/150B 567 / 775 647 / 879 727 / 983 807 / 1087 887 / 1192

le misure indicano H min / H max
measures indicate h. min / h. max
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Con PP level DUO MAXI, Profilpas vuole offrire un sistema integrato di soluzioni per compensare piccole e grandi 
pendenze, fino al 5%, e ottenere superfici sopraelevate di qualsiasi altezza perfettamente stabili e in piano. Una gamma 
completa, in grado di soddisfare qualsiasi esigenza di posa, che può essere utilizzata con rivestimenti autoportanti 
di varia natura, quali piastrelle in ceramica, listoni in ceramica mono- e multi-formato, rivestimenti in legno, decking 
o altri materiali.

With PP level DUO MAXI, Profilpas wants to offer an integrated system of solutions to compensate for small and 
large slopes, up to 5%, and obtain perfectly stable and level raised surfaces of any height. A complete range, able to 
satisfy any installation requirement, which can be used with different self-supporting coverings, such as ceramic 
tiles, single- and multi-format ceramic planks, wooden coverings, decking or other materials. 

SUPPORTI PER OGNI ESIGENZA DI POSA
SUPPORTS FOR ANY INSTALLATION REQUIREMENT

1 2

5

3 4

TESTA AUTOLIVELLANTE PER PAVIMENTI IN CERAMICA
Testa da utilizzare per la posa di pavimenti in ceramica, dotata di alette 
facilmente removibili per fughe da 2, 3 e 4 mm e di gomma antirumore e 
antiscivolo termosaldata per un maggior comfort acustico e la massima stabilità. 

SELF-LEVELLING HEAD FOR CERAMIC FLOORS
Head to be used for the installation of ceramic floors, equipped with easily 
removable tabs for 2, 3 and 4 mm joints and noise-proof, anti-slip, heat-sealed 
rubber for a greater acoustic comfort and maximum stability.

PPLM/T2
PPLM/T3
PPLM/T4

TESTA AD INCROCIO PER TRAVETTI IN ALLUMINIO
Testa ad incrocio da utilizzare con appositi travetti in alluminio, per la posa 
di pavimenti sopraelevati con listoni in ceramica mono- e multi-formato. 
Con questi travetti, dotati di binario per il posizionamento dei distanziatori, è 
possibile creare una sottostruttura capace di aumentare la stabilità e la portata. 
Se capovolto, il travetto può essere utilizzato anche per la posa di pavimenti in 
decking. 

CRISSCROSS HEAD FOR ALUMINIUM JOISTS
Crisscross head to be used with special aluminium joists, for the installation 
of raised floors with single- and multi-format ceramic planks. With these 
joists, equipped with a rail for positioning the spacers, it is possible to create 
a substructure that increases stability and load-bearing capacity. When turned 
upside down, the joist can also be used for installing decking.

PPLM/TA

TESTA A L UNIVERSALE PER TRAVETTI
Testa universale ad L per il fissaggio a vite di tutti i tipi di travetto per la posa di 
pavimentazioni in decking.

UNIVERSAL L-HEAD FOR JOISTS
Universal L-head for screw fixing of all types of joists for the installation of 
decking floors.PPLM/TD

1 PP level DUO MAXI con testa autolivellante PPLM/T2-3-4 per la posa
 di pavimenti in ceramica.
 PP level DUO MAXI with self-levelling head PPLM/T2-3-4 for the 
 installation of ceramic floors.

2 Sistema PP level DUO MAXI con testa ad incrocio PPLM/TA e travetti in 
alluminio PPL/T1 per la posa di listoni in ceramica mono- e multi-formato.

 PP level DUO MAXI system with crisscross head PPLM/TA and aluminium 
joists PPL/T1 for the installation of single- and multi-format ceramic 
planks.

3 Sistema PP level DUO MAXI con testa ad incrocio PPLM/TA e travetti in 
alluminio PPL/T1 trasversali, per una maggiore stabilità in caso di altezze 
superiori a 40 cm.

 PP level DUO MAXI system with crisscross head PPLM/TA and aluminium 
crosswise joists PPL/T1, for greater stability at heights above 40 cm.

4 Sistema PP level DUO MAXI con testa ad incrocio PPLM/TA e travetti in 
alluminio PPL/T1 ruotati per la posa di pavimenti in decking.

 PP level DUO MAXI system with crisscross head PPLM/TA and rotated 
aluminium joists PPL/T1 for the installation of decking floors.

5 Sistema PP level DUO MAXI con testa ad L PPLM/TD per la posa con travetti 
PPL/5030/T di pavimentazioni in decking.

 PP level DUO MAXI system with L-head PPLM/TD for the installation of 
decking floors with joists PPL/5030/T.
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SUPPORTI DI BASSO SPESSORE
LOW-THICKNESS SUPPORTS

Grazie all’apposita chiave, i supporti PP level DUO MAXI con testa autolivellante per pavimenti in ceramica possono essere 
regolati in altezza anche a pavimento finito, per ottenere pavimentazioni perfettamente livellate. Per una regolazione più 
rapida, è disponibile un inserto in acciaio per avvitatore.

Thanks to the special key, PP level DUO MAXI supports with self-levelling head for ceramic floors can be adjusted in height 
even when the floor is finished, to achieve perfectly level floors. For faster adjustment, a steel insert for screwdriver drills is 
available.  

ACCESSORI PER LA POSA
ACCESSORIES FOR INSTALLATION

CHIAVE DI REGOLAZIONE
ADJUSTMENT KEY

PP Level MINI 10/15 è un supporto regolabile a testa fissa 
e per altezze fino a 30 mm, a completamento della gamma. 
PP Level MINI è regolabile in altezza da 10 a 15 mm, ma 
è ulteriormente estensibile fino a 30 mm inserendo un 
massimo di tre prolunghe P/5 da 5 mm ciascuna. PP Level 
MINI è dotato di alette distanziatrici per fughe da 4 mm, 
facilmente removibili.

PP Level MINI 10/15 is an adjustable, fixed-head support 
for heights up to 30 mm, completing the range. PP Level MINI 
is height-adjustable from 10 to 15 mm, but can be further 
extended up to 30 mm by inserting a maximum of three P/5 
extensions of 5 mm each. PP Level MINI is equipped with 
easily removable spacer tabs for 4 mm joints.

SUPPORTO REGOLABILE A BASSO SPESSORE
PP LEVEL MINI (FINO A 30 MM)

LOW-THICKNESS ADJUSTABLE SUPPORT
PP LEVEL MINI (FINO A 30 MM)

SP1 è un supporto con altezza fissa 14 mm. È la soluzione 
più semplice ed economica per la posa di qualsiasi 
pavimentazione da esterno autoportante. A seconda della 
conformazione del sottofondo, può essere utilizzato con i 
livellatori SP2 (sp. 1 mm) ed SP3 (sp. 3 mm).

SP1 is a support with fixed height of 14 mm. It is the 
simplest and cheapest solution for installing any self-
supporting outdoor flooring. According to the conformation 
of the subfloor, it can be used with with SP2 (1 mm thick) and 
SP3 (3 mm thick) levellers. 

SUPPORTO AD ALTEZZA FISSA SP 
FIXED-HEIGHT SUPPORT SP
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ACCESSORI PER LA POSA
ACCESSORIES FOR INSTALLATION

PCC/03 e PCC/05 sono due clip, rispettivamente in acciaio inox e in polipropilene, entrambe con funzione di distanziatore 
perimetrale, per ottenere fughe uniformi e lineari tra le piastrelle e il muro perimetrale. 

PCC/03 and PCC/05 are two clips, in stainless steel and polypropylene respectively, both with perimeter spacer function, to 
obtain uniform and linear joints between the tiles and the perimeter wall. 

DISTANZIATORE PERIMETRALE
PERIMETER SPACER

PCC/03

PCC/05

PROFILI PERIMETRALI
PERIMETER PROFILES

Protec CPLV-CPLB è una serie di profili perimetrali in alluminio 
verniciato per la protezione e la finitura dei bordi esterni di 
pavimenti sopraelevati.

Protec CPLV-CPLB is a series of colour-coated aluminium 
perimeter profiles for protecting and finishing the outer edges 
of raised floors.

PPL/S è un tappetino in gomma con diametro di 21 cm e 
spessore di 2 mm con funzione di abbattimento acustico.

PPL/S is a rubber mat with a diameter of 21 cm and a thickness 
of 2 mm with anti-noise function. 

TAPPETINO IN GOMMA 
RUBBER MAT

PPL/DLT è un disco livellante in gomma da posizionare 
sulla testa del supporto per spessorare uno o più settori e 
compensare piastrelle con spessori non omogenei.

PPL/DLT is a rubber levelling disk to be placed on the support 
head to shim one or more sectors and correct tiles with uneven 
thicknesses.

DISCO LIVELLANTE PER TESTA
LEVELLING DISK FOR HEAD

PPL/DLB è un disco livellante in gomma da posizionare alla 
base del supporto per spessorare uno o più settori e compensare 
eventuali imperfezioni del sottofondo. 

PPL/DLB is a rubber levelling disk to be placed under the 
support base to shim one or more sectors and correct any 
imperfections in the subfloor. 

DISCO LIVELLANTE PER BASE
LEVELLING DISK FOR BASE

ACCESSORI PER LA POSA
ACCESSORIES FOR INSTALLATION

CLIP PER LA CHIUSURA VERTICALE 
CLIPS FOR VERTICAL CLOSURE

PCC/01 e PCC/02 sono due kit di clip in acciaio inox (testa+base) per il tamponamento verticale e angolare di pavimenti 
sopraelevati con piastrelle di 20 mm di spessore.

PCC/01 and PCC/02 are two stainless steel clip kits (head + base) for vertical and angular closure of raised floors with 20 mm thick tiles. 

PCC/01 PCC/02
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ACCESSORI PER LA POSA
ACCESSORIES FOR INSTALLATION

PPL/V è una ventosa alza lastra con batteria ricaricabile, 
per la movimentazione di lastre in ceramica e con una portata 
massima di 200 kg. 

PPL/V is a vacuum suction cup with rechargeable battery, for 
handling ceramic slabs and with a maximum load capacity of 
200 kg. 

VENTOSA ALZA LASTRA A BATTERIA
BATTERY-POWERED VACUUM SUCTION CUP

PPL/MS è una maniglia alza lastra regolabile da 39 a 62 cm 
per la movimentazione e la posa di lastre in ceramica. 

PPL/MS is an adjustable slab lifting handle from 39 to 62 cm 
for handling and laying ceramic slabs. 

MANIGLIA ALZA LASTRA
SLAB LIFTING HANDLE

PPL/GS è un attrezzo per il sollevamento di lastre già posate 
con fuga minima di 4 mm.  

PPL/GS is a tool for lifting already laid slabs with a minimum 
joint of 4 mm.  

ALZA LASTRA
TILE LIFTER
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SCHEMA DI POSA
INSTALLATION DIAGRAMS

posa standard
stack bond

posa standard
stack bond

posa sfalsata
running bond

30x60 cm
40x40 cm
50x50 cm
60x60 cm

A =  da 30 a 60 cm in base alle misure della 
piastrella ed al tipo di posa

 from 30 to 60 cm according to tile dimension 
and kind of installation

B =  40 cm alto calpestio / high foot traffic
 50 cm medio calpestio / medium foot traffic
 60 cm basso calpestipo / low foot traffic

80x80 cm
90x90 cm
100x100 cm
120x120 cm

40x80 cm
45x90 cm
60x90 cm
30x120 cm
40x120 cm
60x120 cm

30x120
basso calpestio
low foot traffic

45x90
basso calpestio
low foot traffic

40x80
basso calpestio
low foot traffic

45x90
alto calpestio
high foot traffic

POSA CON TRAVETTO
INSTALLATION WITH JOIST

POSA SENZA TRAVETTO
INSTALLATION WITHOUT JOIST

alcuni esempi
some examples

posa standard
stack bond

posa sfalsata
running bond

A A A A

B

B

B

60
120

30
60

45
45

40

90

45
90

45
60

40
40

60
80
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PP LEVEL DUO MAXI - Joist

art. descrizione - description cod. - code conf. - pack pallet euro/pz-pc
(euro/conf-pack)

PPLM/TA
testa per travetto in alluminio
head for aluminium joist

19259 48 3840

PPL/T1
travetto in alluminio naturale L. 240 cm
natural aluminium joist L. 240 cm

19260 8 -

PPL/D4
distanziatore fuga 4 mm per travetto PPL/T1
4-mm spacer for PPL/T1 joist

19398 500 -

PPL/GM50
gomma antirumore per travetto PPL/T1 rotolo 50 metri
noise-proof rubber for PPL/T1 joist - 50 meters roll

19263 - -

PPL/GM200
gomma antirumore per travetto PPL/T1 rotolo 200 metri
noise-proof rubber for PPL/T1 joist - 200 meters roll

19264 - -

PPL/GR1
giunto di raccordo per travetto PPL/T1
connection joint for PPL/T1 joist

19265 250 -

no sconfezionamento - no partial packaging

PP LEVEL DUO MAXI - Decking

art. descrizione - description cod. - code conf. - pack pallet euro/pz-pc
(euro/conf-pack)

PPLM/TD
testa per decking
head for decking

19258 48 3840

PPL/5030/T

travetto per decking
sez. mm 50x30 lungh. 200 cm in alluminio naturale
natural aluminium joist for decking
section 50x30 mm - length 200 cm

19389 8 160

PPL/TD/GR
giunto di raccordo per travetto decking
connection joint for decking joist

19387 12 -

PPL/TD/TT
giunzione a T per travetto decking
T connection joint for decking joist

19388 20 -

no sconfezionamento - no partial packaging

DATI TECNICI
TECHNICAL DATA

PPLM/TD

PPL/5030/T

PPL/TD/GR

PPL/TD/TT

PPLM/TA

PPL/T1

PPL/GM50
PPL/GM200

PPL/GR1

PPL/D4

PP LEVEL DUO MAXI - base + vite 
PP LEVEL DUO MAXI - base + screw

art. descrizione - description cod. - code conf. - pack pallet euro/pz-pc
(euro/conf-pack)

S/28/39B
base + vite regolabile da h. 28 a 39 mm
base + screw adjustable from h. 28 to 39 mm

19250 24 1152

M/38/57B
base + vite regolabile da h. 38 a 57 mm
base + screw adjustable from h. 38 to 57 mm

19251 24 1152

L/56/91B
base + vite regolabile da h. 56 a 91 mm
base + screw adjustable from h. 56 to 91 mm

19252 24 672

XL/87/150B
base + vite regolabile da h. 87 a 150 mm
base + screw adjustable from h. 87 to 150 mm

19253 24 480

no sconfezionamento - no partial packaging

PROLUNGHE PER PP LEVEL DUO MAXI
EXTENSIONS FOR PP LEVEL DUO MAXI

art. descrizione - description cod. - code conf. - pack pallet euro/pz-pc
(euro/conf-pack)

P1/10
prolunga h. 10 mm
extension h. 10 mm

19369 15 1800

P1/80TE
prolunga h. 80 mm
extension h. 80 mm

19254 24 960

no sconfezionamento - no partial packaging

L/56/91B+P1/80TE = 136/195 mm XL/87/150B+(6xP1/80TE) = 567/775 mm

XL/87/150B+P1/80TE = 167/254 mm XL/87/150B+(7xP1/80TE) = 647/879 mm

XL/87/150B+(2xP1/80TE) = 247/358 mm XL/87/150B+(8xP1/80TE) = 727/983 mm

XL/87/150B+(3xP1/80TE) = 327/462 mm XL/87/150B+(9xP1/80TE) = 807/1087 mm

XL/87/150B+(4xP1/80TE) = 407/566 mm XL/87/150B+(10xP1/80TE) = 887/1192 mm

XL/87/150B+(5xP1/80TE) = 487/671 mm

PP LEVEL DUO MAXI - Testa autolivellante per pavimenti in ceramica
PP LEVEL DUO MAXI - Self-levelling head for ceramic floors

art. descrizione - description cod. - code conf. - pack pallet euro/pz-pc
(euro/conf-pack)

PPLM/T2
testa fuga 2 mm
head for 2 mm joints

19255 48 3840

PPLM/T3
testa fuga 3 mm
head for 3 mm joints

19256 48 3840

PPLM/T4
testa fuga 4 mm
head for 4 mm joints

19257 48 3840

no sconfezionamento - no partial packaging

S/28/39B

PPLM/T2
PPLM/T3
PPLM/T4

P1/10

P1/80TE

M/38/57B

L/56/91B

XL/87/150B
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PP LEVEL MINI testa fuga/head 4 mm 
alette/tabs h. 10 mm

art. descrizione - description cod. - code conf. - pack pallet euro/pz-pc
(euro/conf-pack)

10/15
supporto regolabile da h. 10 a 15 mm
adjustable support from h. 10 to 15 mm

19351 20 -

P/5
prolunga sp. 5 mm per artt. 10/15 (max 3 prolunghe = + 15 mm)
5 mm thick extension for Art. 10/15 (max. 3 extensions = + 15 mm)

19350 20 -

no sconfezionamento - no partial packaging

SUPPORTO AD ALTEZZA FISSA SP
FIXED-HEIGHT SUPPORT SP

art. descrizione - description cod. - code conf. - pack pallet euro/pz-pc
(euro/conf-pack)

SP1
supporto ad altezza fissa diam. 155x14 h.
fixed height support diam. 155 x 14 h.

19090 360 5760

SP2
livellatore per supporto SP1 spessore 1 mm
leveller for SP1 support - 1 mm thick

19092 1000 20000

SP3
livellatore per supporto SP1 spessore 3 mm
leveller for SP1 support - 3 mm thick

19093 500 15000

no sconfezionamento - no partial packaging

PP LEVEL DUO MAXI - Accessori
PP LEVEL DUO MAXI - Accessories

art. descrizione - description cod. - code conf. - pack pallet euro/pz-pc
(euro/conf-pack)

CR/M
chiave di regolazione (per fughe 4 mm)
adjustment key (for 4 mm joints)

19376 12 -

PPL/CT
inserto per trapano avvitatore
insert for screwdriver drill

19306 1 -

PCC/01
clip perimetrale (base + testa)
perimeter clip (base + head)

19382 30 -

PCC/02
clip angolare (base + testa)
corner clip (base + head)

19383 4 -

PCC/03
clip muro in acciaio inox
wall clip in stainless steel

19384 50 -

PCC/05
clip muro in PoliPropilene nero
wall clip in polypropylene

19377 200 -

PPL/S
tappetino in gomma diam. Cm 21x0,2 sp.
rubber mat diam. cm 21 x 0,2 thick.

19385 100 -

PPL/DLT
disco livellante per testa diam. Cm 12x0,2 sp.
levelling disk for head diam. cm 12 x 0,2 thick.

19378 100 -

PPL/DLB
disco livellante per base diam. Cm 21x0,2 sp.
levelling disk for base diam. cm 21 x 0,2 thick.

19379 100 -

PPL/V
ventosa alza lastra a batteria
battery-powered vacuum suction cup

19302 1 -

PPL/MS
maniglia alza lastra (da 39 a 62 cm)
slab lifting handle (from 39 to 62 cm)

19304 1 -

PPL/GS
alza lastra per fughe 4 mm
tile lifter for 4 mm joints

19305 1 -

no sconfezionamento - no partial packaging
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ENCAMPIONE GRATUITO DI MODICO VALORE NON DESTINATO ALLA VENDITA.
SAMPLE FREE OF CHARGE NOT FOR SALE.
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